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Краткий отчет о 24-м заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в четверг, 22 октября 2015 года, в 15 ч. 00 м. 
 

Председатель: г-жа Купрадзе (заместитель Председателя) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Грузия) 

 затем: г-н Демпси (заместитель Председателя)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Канада) 
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В отсутствие г-на Хилале (Марокко) г-жа Купрадзе 

(Грузия), заместитель Председателя, занимает 

место Председателя. 
 

Заседание открывается в 15 ч. 05 м. 
 

 

Пункт 72 повестки дня: Поощрение и защита 

прав человека (продолжение) (A/70/40) 
 

b) Вопросы прав человека, включая альтер-

нативные подходы в деле содействия эф-

фективному осуществлению прав человека 

и основных свобод (продолжение) (A/70/56, 

A/70/111, A/70/154, A/70/166, A/70/167, 

A/70/203, A/70/212, A/70/213, A/70/216, 

A/70/217, A/70/255, A/70/257, A/70/258, 

A/70/259, A/70/260, A/70/261, A/70/263, 

A/70/266, A/70/270, A/70/271, A/70/274, 

A/70/275, A/70/279 и Corr.1, A/70/285, 

A/70/286, A/70/287, A/70/290, A/70/297, 

A/70/303, A/70/304, A/70/306, A/70/310, 

A/70/316, A/70/334, A/70/342, A/70/345, 

A/70/347, A/70/361, A/70/371, A/70/405, 

A/70/414, A/70/415 и A/70/438) 

c) Положение в области прав человека и до-

клады специальных докладчиков и пред-

ставителей (продолжение) (A/70/313, 

A/70/332, A/70/352, A/70/362, A/70/392, 

A/70/393, A/70/411 и A/70/412; A/C.3/70/2, 

A/C.3/70/4 и A/C.3/70/5) 

 

1. Г-н Форст (Специальный докладчик по во-

просу о положении правозащитников), представляя 

свой доклад (A/70/217), говорит, что миссии по 

установлению фактов, которые проводятся с согла-

сия и в интересах заинтересованного государства, 

представляют собой важный элемент его мандата. В 

ноябре 2014 года он посетил Бурунди, однако в 

2015 году он не смог посетить ни одной страны из-

за нежелания государств сотрудничать в этом во-

просе. Бахрейн, Беларусь, Венесуэла и Китай про-

игнорировали его просьбы, а Венесуэла и Филип-

пины не подтвердили даты визита. Он надеется по-

лучить подтверждение Венгрии, Кыргызстана и 

Мексики относительно предложенных посещений в 

2016 году. Он призывает правительства содейство-

вать посещениям, но отмечает при этом, что он 

также творчески рассмотрит возможные подходы к 

выполнению своего мандата в ситуациях, когда гос-

ударства отказываются от сотрудничества. 

2. Хотя некоторые наблюдатели считают, что 

пространство для деятельности организаций граж-

данского общества сужается, ситуация не столь 

безнадежна. Международное сообщество должно 

активизировать свои усилия по обеспечению того, 

чтобы правозащитники могли выполнять свою ра-

боту, подвергаясь при этом меньшим преследовани-

ям и добиваясь большей результативности своих 

действий. Он намерен помогать тем государствам, 

которые ценят права человека, более наглядно де-

монстрировать значение деятельности правозащит-

ников и осуждать нарушения их прав. Его беседы с 

более чем 500 правозащитниками из 111 стран по-

казали, что их положение ухудшается: они не толь-

ко продолжают сталкиваться с нападениями, угро-

зами, запугиваниями и преследованиями, но и име-

ют дело с тем фактом, что многие государства в 

настоящее время вводят уголовную ответствен-

ность за их действия. Ситуация осложняется тем, 

что некоторые нарушения совершаются негосудар-

ственными субъектами, например, вооруженными 

религиозными группами и транснациональными 

компаниями. Вместе с тем главная ответственность 

за защиту прав человека и, в более широком плане, 

за тех, кто стремится обеспечить другим возмож-

ность осуществлять свои права, лежит на государ-

стве. 

3. К особо уязвимым группам относятся женщи-

ны-правозащитники, защитники прав лесбиянок, 

гомосексуалистов, бисексуалов, транссексуалов и 

интерсексуалов и защитники прав, касающихся 

земли, охраны окружающей среды и корпоративной 

ответственности. Правозащитники и их семьи часто 

подвергаются изоляции и стигматизации или изоб-

ражаются противниками развития, врагами госу-

дарства или террористами, с тем чтобы посеять со-

мнения в законности их деятельности и в их вкладе 

в жизнь общества. Многие правозащитники подвер-

гаются произвольным задержаниям, пыткам или 

предаются суду в военных трибуналах, и во многих 

странах нападения на правозащитников никогда не 

расследуются. Недостаток знаний и потенциала у 

органов власти, особенно у судебных органов, в от-

ношении обеспечения защиты правозащитников 

напрямую способствует этому циклу насилия. Так-

же следует отметить рост числа случаев неправо-

мерного применения законов в целях ограничения 

деятельности правозащитников, в частности жур-

налистов, блоггеров и адвокатов, при этом в каче-

стве нового средства подавления деятельности пра-
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возащитников применяется современная техноло-

гия. Некоторые государства предприняли позитив-

ный шаг, приняв новые законы о защите правоза-

щитников, однако при этом сохраняются весьма се-

рьезные проблемы с их осуществлением . 

4. Основное внимание в его мандате должно по-

прежнему уделяться защите тех правозащитников, 

которые подвержены наибольшему риску; по этой 

причине он намерен провести специальные кон-

сультации с правозащитниками, живущими и рабо-

тающими в зонах конфликтов или в постконфликт-

ных зонах. Исключительно важное значение для не-

го имеет тесное взаимодействие с некоторыми ман-

датариями по конкретным темам, такими как Спе-

циальный докладчик по вопросу о праве на свобо-

ду мирных собраний и праве на свободу ассоциа-

ции, Специальный докладчик по вопросу о поощ-

рении и защите права на свободу мнений и их сво-

бодное выражение и Специальный докладчик по 

вопросу о правах коренных народов, а также с ман-

датариями по конкретным странам. Он также наме-

рен более тесно сотрудничать с региональными ме-

ханизмами, поскольку правозащитники часто под-

черкивают важность этих механизмов, но ссылают-

ся на неоднозначный опыт практического взаимо-

действия с ними. Гораздо более существенных ре-

зультатов можно добиться в случае улучшения ко-

ординации действий, а также в том случае, если 

правозащитники будут более активно участвовать в 

этом процессе. Кроме того, он будет продолжать 

работать с региональными заинтересованными сто-

ронами над укреплением процесса осуществления 

Декларации о праве и обязанности отдельных лиц, 

групп и органов общества поощрять и защищать 

общепризнанные права человека и основные свобо-

ды (Декларация о правозащитниках) и руководящих 

принципов, подготовленных Европейским Союзом 

и Организацией по безопасности и сотрудничеству 

в Европе (ОБСЕ). 

5. Невозможно серьезно разрабатывать и осу-

ществлять стратегии и механизмы защиты право-

защитников без поддержки, приверженности и уча-

стия государств, которые слишком часто допускают 

серьезные нарушения, остающиеся безнаказанны-

ми. В ответ на заинтересованность, проявленную 

некоторыми государствами, в принятии конкретных 

мер по защите правозащитников, а также в ответ на 

поступившие в его адрес просьбы правозащитников 

повысить информированность о практических ме-

рах, которые могут быть приняты с целью сниже-

ния рисков, его следующий доклад будет сосредо-

точен на передовой практике в области защиты 

правозащитников. 

6. Репрессии в отношении правозащитников, со-

трудничающих с правозащитными механизмами 

Организации Объединенных Наций или региональ-

ными организациями, усиливаются. В этой связи он 

приветствует заявление Ганы, сделанное на тридца-

той сессии Совета по правам человека от имени 62 

государств, в котором выражается серьезная озабо-

ченность по поводу репрессий и подтверждается 

право на сотрудничество с Организацией Объеди-

ненных Наций и ее правозащитными механизмами. 

Настоятельно необходимо покончить со всеми та-

кими репрессиями, поскольку эффективное и леги-

тимное функционирование Организации Объеди-

ненных Наций полностью зависит от свободного и 

безопасного сотрудничества с гражданским обще-

ством. По этой причине необходимо в ближайшее 

время назначить общесистемную координационную 

инстанцию Организации Объединенных Наций по 

вопросу о репрессиях. 

7. Г-жа Хьелде (Норвегия) говорит, что ее деле-

гация высоко ценит то внимание, которое Специ-

альный докладчик уделяет положению правозащит-

ников, находящихся в особо уязвимом положении. 

В связи с вызывающим тревогу сокращением про-

странства для деятельности гражданского общества 

во всем мире Генеральная Ассамблея должна по-

слать ясный и единый сигнал в поддержку прав че-

ловека посредством принятия четкой и принципи-

альной резолюции о правозащитниках. Она призы-

вает все государства-члены направить постоянные 

приглашения Специальному докладчику и удовле-

творить его просьбы о посещении. Вызывает глубо-

кое сожаление растущее расхождение между приня-

тыми государствами обязательствами в области 

прав человека, и реальным положением дел на ме-

стах. Ее делегация поддерживает важную работу 

Специального докладчика, проводимую в сотруд-

ничестве с государствами-членами, системой Орга-

низации Объединенных Наций и региональными 

субъектами, по решению этой проблемы и призыва-

ет его продолжать изучать новаторские пути повы-

шения действенности его мандата. 

8. Г-жа Фитцморис Грей (Ирландия) говорит, 

что  ее правительство решительно поддерживает 

роль правозащитников и осуждает все акты насилия 
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и запугивания в их отношении. Серьезную озабо-

ченность вызывают негативное влияние норматив-

ных документов о борьбе с терроризмом на дея-

тельность правозащитников, сложности с доступом 

правозащитников к финансированию и ужесточение 

ограничений их прав на свободу мирных собраний 

и свободу ассоциаций, на свободу мнений и их сво-

бодное выражение. Ее делегация также обеспокоена 

сообщениями о репрессиях, нацеленных на то, что-

бы помешать взаимодействию правозащитников с 

международными правозащитными механизмами. 

Государства должны публично подтвердить значи-

мость деятельности правозащитников и осудить 

тех, кто стремится поставить под сомнение леги-

тимность их работы. Для борьбы с безнаказанно-

стью исключительно важно проводить оператив-

ные, эффективные и беспристрастные расследова-

ния, а также принимать меры по эффективному 

обеспечению исполнения судебных решений о 

наказании лиц, виновных в злоупотреблениях в от-

ношении правозащитников. Оратор спрашивает, что 

можно сделать для обеспечения подотчетности гос-

ударств за выполнение взятых обязательств в этой 

области и в отношении расширения прав и возмож-

ностей правозащитников в целом. Она также хотела 

бы услышать мнение Специального докладчика о 

том, как лучше всего защитить лиц, сообщающих о 

нарушениях. 

9. Г-жа Флидрова (Чешская Республика) гово-

рит, что проводимая Чешской Республикой право-

защитная политика переходного периода подтвер-

ждает поддержку ее правительством гражданского 

общества как основы демократии, верховенства 

права и участия всех членов общества. Правоза-

щитники являются связующим звеном между наци-

ональным гражданским обществом и международ-

ной системой, но их мнение часто игнорируют, их 

порочат и принижают. Отмечая, что диффамация, 

преследование и нарушение прав женщин-

правозащитников часто уходят своими корнями в 

традиционные ценности и стереотипы, она просит 

привести примеры конкретных мер, принятых в 

поддержку женщин-активисток. Другой особо уяз-

вимой группой являются защитники прав лесбия-

нок, гомосексуалистов, бисексуалов, транссексуа-

лов и интерсексуалов: они часто становятся жерт-

вами шантажа, вымогательств и клеветнических 

кампаний, а в некоторых государствах им может 

грозить смертная казнь. Необходимо принять меры 

к решению проблемы криминализации их деятель-

ности в некоторых частях мира, а также проблемы 

отсутствия у них защиты со стороны судей, право-

охранительных органов и сообщества правозащит-

ников. 

10. Г-жа Тшампа (наблюдатель от Европейского 

союза) говорит, что в марте 2015 года Специальный 

докладчик встретился с членами Рабочей группы по 

правам человека Европейского совета. Она спраши-

вает, каким образом Европейский союз мог бы 

улучшить выполнение своих Руководящих принци-

пов по вопросу о правозащитниках и повысить 

осведомленность о них, как это рекомендовано в 

его докладе. Она также просит предоставить до-

полнительную информацию, свидетельствующую о 

том, что все большее число государств ограничива-

ет или пресекает деятельность правозащитников, и 

спрашивает, как международное сообщество могло 

бы поддержать правозащитников, подвергающихся 

усиленному давлению. Призвав государства-члены 

вновь подтвердить значимость деятельности право-

защитников и публично осудить тех, кто стремится 

лишить легитимности их работу, она спрашивает, 

что может сделать международное сообщество  для 

того, чтобы обеспечить защиту находящихся в 

группе наибольшего риска правозащитников, а так-

же для того, чтобы их голоса были услышаны . 

11. Г-жа Вегржиновска (Польша) говорит, что 

невозможно переоценить важность роли Специаль-

ного докладчика в нынешней обстановке усилива-

ющихся ограничений свобод правозащитников. Ее 

делегация особенно обеспокоена злоупотреблением 

административными мерами и применением других 

косвенных средств ущемления прав активистов, 

включая ограничение их доступа к финансирова-

нию или недопущение их к участию в телевизион-

ных и радиопрограммах. Право на свободу выраже-

ния мнений в обычной жизни и в Интернете не 

только имеет исключительно важное значение для 

деятельности правозащитников, но и является ос-

новным правом человека и краеугольным камнем 

демократии, устойчивого развития и мира. Необхо-

димо принять согласованные меры с целью защиты 

пространства для деятельности гражданского об-

щества и создания благоприятных условий для ра-

боты правозащитников, которые предоставляют 

объективное экспертное мнение Третьему комитету 

и помогают предотвратить нарушения прав челове-

ка, обеспечивая раннее предупреждение о возника-

ющих ситуациях, которые могут привести к тяжким 
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нарушениям прав человека. В заключение она про-

сит привести примеры передовой практики в реше-

нии вопроса об остающихся неудовлетворенными 

просьбах о посещении стран. 

12. Г-жа Фонтана (Швейцария) говорит, что 

ограничения пространства для деятельности граж-

данского общества и правозащитников, вводимые 

силой закона и на практике, приобретают в послед-

нее время особенно жесткий характер. Ее делегация 

решительно осуждает любые физические, психоло-

гические, социальные или экономические притес-

нения правозащитников и запугивание близких им 

людей. Она спрашивает, какие конкретные меры 

можно принять для обеспечения лучшей защиты  

женщин-правозащитников, которые особенно уяз-

вимы перед насилием, предрассудками и социаль-

ной изоляцией, и большего признания их работы. 

Она просит Специального докладчика поделиться 

своими наблюдениями и выводами относительно 

все более распространенных случаев репрессий в 

отношении правозащитников, сотрудничающих с 

механизмами Организации Объединенных Наций и 

другими международными и региональными орга-

низациями. 

13. Г-жа Нешер (Лихтенштейн) говорит, что все 

государства-члены должны как можно скорее вы-

полнить резолюцию 24/24 Совета по правам чело-

века о сотрудничестве с Организацией Объединен-

ных Наций, ее представителями и механизмами в 

области прав человека. Отмечая ссылки в докладе 

на сужение пространства для деятельности граж-

данского общества и все более широкое использо-

вание государствами новых технологий для кон-

троля и подавления работы правозащитников, она 

спрашивает, какой положительный или отрицатель-

ный эффект оказывает на положение правозащит-

ников появление блогов и других инструментов со-

циальных сетей, как меняется эта ситуация и какие 

каналы остаются открытыми для правозащитников.  

 14. Г-жа Шнейдер Кальса (Бразилия) говорит, 

что ее делегация полностью согласна с содержа-

щимся в докладе Специального докладчика анали-

зом рисков и угроз в отношении правозащитников и 

приветствует уделение особого внимания уязвимым 

группам правозащитников. Ее делегация также 

поддерживает все инициативы, направленные на 

усиление защиты всех правозащитников от угроз со 

стороны государств и негосударственных субъек-

тов. Поскольку возможности работы правозащитни-

ков без того, чтобы их телефонные разговоры под-

вергались прослушиванию, а электронная почта 

просматривалась, имеют исключительно важное 

значение для их защиты от репрессий, ее делегация 

убеждена в большой пользе налаживания коорди-

нации действий Специального докладчика по во-

просу о положении правозащитников и Специаль-

ного докладчика по вопросу о праве на неприкос-

новенность частной жизни. 

15. Средства массовой информации также могут 

многое сделать для освещения деятельности право-

защитников, однако государства также должны про-

анализировать свою роль в стигматизации правоза-

щитников, проявляя при этом осторожность, с тем 

чтобы не ущемить свободу прессы. Она просит 

Специального докладчика  обсудить позитивные и 

негативные последствия применения новых техно-

логий, в частности социальных сетей, для работы 

правозащитников. 

16. Г-жа Бирштунайте (Литва) говорит, что во 

многих странах защита прав человека является 

чрезвычайно опасным видом деятельности. Особую 

озабоченность вызывают нападения на журнали-

стов на фоне нынешней эскалации вооруженных 

конфликтов в некоторых регионах. Она спрашивает, 

какие шаги следует предпринять для реализации 

существующего международного механизма по за-

щите журналистов и обеспечения выявления и 

наказания виновных. Она также призывает государ-

ства создать безопасную и благоприятную среду 

для деятельности правозащитников и спрашивает, 

как международное сообщество могло бы содей-

ствовать выполнению рекомендации Специального 

докладчика о том, что государства должны устра-

нить препятствия, которые могут создаваться неко-

торыми национальными законами применительно к  

законной деятельности правозащитников по поощ-

рению и защите прав человека. 

17. Г-жа Хиндли (Соединенное Королевство) го-

ворит, что правозащитники все чаще сталкиваются 

с угрозами и препятствиями в своей работе. Ее де-

легация обеспокоена тем, что многие якобы демо-

кратические государства пытаются регулировать 

действия отдельных лиц и организаций, защищаю-

щих именно те права, которые крайне необходимы 

для функционирования демократии. Всем государ-

ствам-членам следует пересмотреть свои законы, с 

тем чтобы они не перегружали правозащитников 

излишним регулированием и не перекрывали их 
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финансирование, включая иностранную помощь. 

Защита прав наиболее ущемленных людей проти-

вопоставляет правозащитников государствам, 

транснациональным корпорациям, насильственным 

экстремистам и организованным преступным груп-

пировкам. Их деятельность подвергает риску и  их 

самих, и близких им людей. Оратор призывает гос-

ударства-члены предоставить финансирование 

Фонду помощи преследуемым организациям граж-

данского общества “Lifeline” («Дорога жизни») и 

другим организациям, как это делает ее правитель-

ство, с тем чтобы обеспечить поддержку даже тем 

правозащитникам, которые работают в самых 

сложных условиях. Она спрашивает, каким образом 

государства могут обеспечить, чтобы национальные 

законы и нормы международного права, в частно-

сти те, которые нацелена на борьбу с терроризмом, 

не оказывали негативного воздействия на деятель-

ность правозащитников, работа которых имеет ис-

ключительно важное значение для процветания гос-

ударств и создания полнокровных и активных об-

ществ. Она также хотела бы узнать о том, что могут 

сделать государства, финансовый сектор и финан-

совые регуляторы для того, чтобы сохранить до-

ступность для правозащитников используемых ими 

банковских механизмов. 

18. Г-жа Рамос (Куба) говорит, что ее делегация 

приветствует рекомендации о лучшей защите пра-

возащитников, которые соответствуют положениям 

Декларации о правозащитниках. Учитывая, что в 

статье 20 этой Декларации предусматривается, что 

ничто в ней не должно толковаться как разрешаю-

щее государствам поддерживать и поощрять дея-

тельность отдельных лиц, групп лиц, учреждений 

или неправительственных организаций (НПО), про-

тиворечащую положениям Устава Организации 

Объединенных Наций, она хотела бы узнать мнение 

Специального докладчика  о лицах, которые пред-

ставляют себя правозащитниками, но при этом от-

крыто отстаивают и защищают действия, которые 

нарушают основополагающие принципы Устава. 

19. Г-жа Захир (Мальдивские Острова) говорит, 

что ее правительство в полной мере привержено 

улучшению положения дел с правами человека на 

Мальдивских Островах, о чем свидетельствует 

включение представителей гражданского общества 

в недавно учрежденный им постоянный комитет по 

универсальному периодическому обзору. Принятый 

в ее стране в 2013 году закон о праве на свободу ас-

социации предусматривает право на мирные демон-

страции без необходимости получения предвари-

тельного разрешения или согласия. Ее правитель-

ство приветствует конструктивную деятельность 

мандатариев специальных процедур и ожидает по-

сещения страны Специальным докладчиком в 2016 

году. Оратор призывает мандатариев принимать во 

внимание особые проблемы, с которыми сталкива-

ются малые государства, включая нехватку рабочей 

силы и экспертных знаний в области поощрения и 

защиты прав человека. Учитывая влияние мнений 

этих мандатариев в Генеральной Ассамблее и среди 

членов международного сообщества в целом, они 

должны обеспечивать, чтобы их работа носила 

нейтральный характер и была лишена разного рода 

спекуляций, и основывать свои решения на прове-

ренных фактах. 

20. Что касается ссылок в докладе на использова-

ние политики и стратегий по борьбе с терроризмом 

для преследования правозащитников, то она призы-

вает Специального докладчика, государства-члены 

и международное сообщество принимать во внима-

ние те преступления и серьезные нарушения прав 

человека, которые были совершены лицами, осуж-

денными по обвинению в террористической дея-

тельности, прежде чем считать эти приговоры ак-

тами репрессий в отношении правозащитников. 

21. Ее делегация согласна с тем, что правозащит-

ники порой сталкиваются с недоверием и что по-

добного рода проблемы усугубляются неосведом-

ленностью правозащитников о тех механизмах, ко-

торые они могли бы использовать для повышения 

информированности о своей работе и усиления сво-

ей защиты. В связи с этим она просит привести 

примеры передовой практики, которую правоза-

щитники и государства могли бы использовать  для 

налаживания продуктивного и конструктивного 

взаимодействия. 

22. Г-жа Перес Гомес (Колумбия) говорит, 

что  особое внимание следует уделять женщинам-

правозащитникам и защитникам прав лесбиянок, 

гомосексуалистов, бисексуалов, транссексуалов и 

интерсексуалов. Будучи привержено разработке 

долгосрочных стратегий по поощрению и защите 

правозащитников и их деятельности, ее правитель-

ство разработало всеобъемлющую политику по вы-

полнению своих обязательств в области прав чело-

века и международного гуманитарного права, в том 

числе посредством укрепления национального под-
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разделения, созданного с целью усиления защиты 

правозащитников. К числу успешных мероприятий 

можно отнести организацию обсуждения за круг-

лым столом вопроса о праве на социальный про-

тест, а также разработку программы поддержки 

женщин-правозащитников и освещения их уни-

кального и существенного вклада в миростроитель-

ство. 

23. Она просит Специального докладчика приве-

сти примеры передовой практики в области усиле-

ния защиты на региональном и местном уровнях, 

где ее страна сталкивается с серьезными проблема-

ми. Напомнив о том, что в Повестке дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года под-

черкивается роль молодежи как проводника пере-

мен, она спрашивает, как можно улучшить защиту 

молодежных правозащитников в ее стране и во всем 

мире. Ее делегация считает, что важной частью 

этих усилий является продвижение информацион-

но-коммуникационных технологий (ИКТ). 

24. Г-жа Брук (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что государства, защищающие граждан-

ские свободы, в конечном итоге оказываются на бо-

лее прочной почве по сравнению с теми, которые 

довольствуются созданием иллюзии правопорядка 

при подавлении инакомыслия. Ее делегация встре-

вожена глобальной тенденцией к увеличению огра-

ничений на деятельность правозащитников. В этой 

связи она спрашивает, что можно сделать в случаях 

ограничительного законодательства и как можно 

наилучшим образом решить проблему репрессий в 

отношении лиц, сотрудничающих с Организацией 

Объединенных Наций. 

25. Г-жа Уинн-Хьюз (Канада) говорит, что, не-

смотря на растущее признание чрезвычайно важной 

роли независимого и разнообразного гражданского 

общества, правозащитники по-прежнему подверга-

ются угрозам, запугиванию, преследованиям, а ино-

гда и смертельному насилию со стороны как госу-

дарствнных, так и негосударственных субъектов. Ее  

делегация особенно обеспокоена угрозами, с кото-

рыми сталкиваются правозащитники-женщины и 

правозащитники из числа коренных народов, а так-

же защитники прав лесбиянок, гомосексуалистов, 

бисексуалов, транссексуалов и интерсексуалов, а 

также альбиносов. В качестве Председателя Рабо-

чей группы Сообщества демократий по расшире-

нию прав и возможностей и защите гражданского 

общества Канада проводит работу с правительства-

ми и гражданским обществом, с тем чтобы проти-

востоять принятию излишне ограничительных за-

конов, влияющих на деятельность гражданского 

общества. Ее страна также ежегодно присуждает 

премию за особое мужество и лидерство в деле за-

щиты прав человека и свобод. Ее правительство 

привержено обеспечению свободы Интернета и 

призывает мандатариев Организации Объединен-

ных Наций уделять особое внимание и оказывать 

помощь тем странам, где в сфере Интернета не-

оправданно ущемляются права человека, включая 

право на неприкосновенность частной жизни, право 

на свободу выражения мнений и право на свободу 

ассоциации. 

26. Даже многосторонние форумы не застрахова-

ны от попыток заглушить голоса правозащитников, 

которые играют исключительно важную роль в 

обеспечении результативности работы Организации 

Объединенных Наций на местах. По этой причине 

четкие и надлежащие ссылки на гражданское обще-

ство и правозащитников должны включаться в ре-

золюции, решения и заявления по всем пунктам по-

вестки дня. Она завершает свое выступление насто-

ятельным призывом ко всем государствам в полной 

мере поддержать и признать жизненно важную роль 

гражданского общества в предотвращении наруше-

ний прав человека и в расширении прав и возмож-

ностей жертв таких нарушений. 

27. Г-жа Шлычкова (Российская Федерация) го-

ворит, что  ее страна учредила Совет при президен-

те Российской Федерации по развитию гражданско-

го общества и правам человека и поддерживает 

также работу консультативных и координационных 

органов НПО на федеральном и региональном 

уровнях. Финансовая поддержка некоммерческих 

НПО, которые занимаются развитием институтов 

гражданского общества и реализацией проектов по 

защите прав человека и свобод, возросла в настоя-

щее время в два раза и составляет более 4 млрд. 

рублей, выделяемых из годового федерального 

бюджета. В сентябре 2015 года была учреждена 

ежегодная национальная премия в размере 2,5 млн. 

рублей за выдающиеся достижения в правозащит-

ной деятельности. 

28. Целесообразность проведения краткосрочных 

наблюдательных миссий для контроля за выполне-

нием рекомендаций Специального докладчика 

представляется сомнительной, поскольку эти реко-

мендации не являются обязательными для госу-
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дарств. Основная задача специальных процедур за-

ключается не в проведении исследований или осу-

ществлении надзора, а в оказании помощи государ-

ствам в выявлении существующих проблем на ос-

нове конструктивного сотрудничества и диалога. 

Она также надеется, что Специальный докладчик 

принял во внимание ранее высказанные ее делега-

цией озабоченности по поводу включения вопроса 

о правозащитниках в повестку дня других структур 

Организации Объединенных Наций.  

29. Рекомендации об эффективном соблюдении 

основных свобод правозащитников следует допол-

нить, с тем чтобы они включали право на свободу 

передвижения, поскольку были случаи, когда неко-

торые страны, входящие в безвизовые зоны, запре-

щали правозащитникам въезд, а также когда неко-

торые страны, проводившие у себя международные 

мероприятия, отказывали во въезде  правозащитни-

кам из НПО. 

30. Используемый Специальным докладчиком  ме-

тод деления правозащитников на категории неэф-

фективен и противоречит основополагающим 

принципам недискриминации и равного обращения. 

Все правозащитники и все регионы заслуживают 

равного внимания. В этом контексте она спрашива-

ет, как Специальный докладчик планирует разви-

вать контакты и сотрудничать с другими специаль-

ными докладчиками, особенно теми, которые рабо-

тают по таким вопросам, как положение мень-

шинств, свобода религии и убеждений и борьба с 

пытками. Она спрашивает, предполагает ли Специ-

альный докладчик обмениваться соответствующей 

информацией с другими мандатариями и готовить 

рекомендации об улучшении работы и положения 

правозащитников с учетом их мнений. 

31. Г-жа Хубшмид (Коста-Рика) говорит, что ее 

делегация весьма обеспокоена многочисленными 

препятствиями, с которыми сталкиваются те, кто 

стремится мирно отстаивать права человека и ос-

новные права других людей, рискуя при этом соб-

ственной безопасностью и физическим и эмоцио-

нальным здоровьем. Принятие Руководящих прин-

ципов по борьбе с запугиванием или репрессиями 

(Руководящие принципы Сан-Хосе) и назначение 

координаторов по вопросам запугиваний или ре-

прессий в каждом договорном органе является 

предварительным, но решительным шагом в борьбе 

с теми проблемами, с которыми повседневно стал-

киваются правозащитники. 

32. Женщины-правозащитники не только в боль-

шей степени рискуют подвергнуться преследовани-

ям, диффамации, стигматизации в Интернете и 

насилию со стороны своих оппонентов, они также 

подвергаются дискриминации в рамках своих соб-

ственных организаций. В этой связи она просит 

Специального докладчика охарактеризовать кон-

кретные меры, которые можно принять для более 

активного поощрения гендерного равенства и борь-

бы со всеми формами дискриминации в отношении 

женщин-правозащитников. 

33. Г-н Форст (Специальный докладчик по во-

просу о положении правозащитников), отвечая на 

заданные делегациями вопросы, говорит, что цель 

его мандата заключается не в осуждении госу-

дарств, не соблюдающих права человека, а, скорее,  

в оценке положения дел на местах и предоставле-

нии государствам возможности учиться друг у дру-

га. В ходе проведенных им региональных консуль-

таций он уже собрал большое количество примеров 

передовой практики, выработанной национальными 

правозащитными учреждениями, омбудсменами, 

гражданским обществом и рядом государств, и 

настоятельно призывает все делегации оказать со-

действие в подготовке его следующего доклада, 

предоставив ответы на вопросник по передовой 

практике, который скоро будет размещен в онлай-

новом режиме. Он также намерен приступить к 

проведению более исчерпывающей технической 

оценки механизмов защиты в свете того, что, как он 

выяснил, такие механизмы, как Руководящие прин-

ципы Европейского Союза по вопросу о правоза-

щитниках и средства, выделяемые организации 

“Freedom House” («Дом свободы») для переселения 

находящихся в опасности правозащитников, не 

функционируют должным образом. 

34. В заключение он подчеркивает все более 

сложное положение правозащитников, занимаю-

щихся проблемами горнодобывающей промышлен-

ности и охраной окружающей среды, которые стал-

киваются с угрозами со стороны как государств, так 

и негосударственных субъектов. В этой связи он 

изучает возможность сотрудничества с Рабочей 

группой по вопросу о правах человека и транснаци-

ональных корпорациях и других предприятиях с 

целью реализации новых инициатив, охватываю-

щих не только государства, но и международные 

предприятия, которые несут прямую ответствен-
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ность за нарушения прав человека или причастны к 

таким нарушениям. 

35. Г-н Кей (Специальный докладчик по вопросу 

о поощрении и защите права на свободу мнений и 

их свободное выражение), представляя свой доклад 

(A/70/361), напоминает, что свобода выражения 

мнений не должна только упоминаться в специаль-

ных документах, а должна также существовать в 

реальной жизни. К сожалению, в течение прошед-

шего года было слишком много случаев расхожде-

ния практических действий с данными обещания-

ми. 

36. Хотя статья 19 и Всеобщей декларации прав 

человека, и Международного пакта о гражданских и 

политических правах гарантирует каждому челове-

ку право искать, получать и распространять инфор-

мацию, правительства могут на законных основа-

ниях хранить определенную информацию в секрете, 

когда это предусмотрено законом или когда это счи-

тается необходимым и соразмерным для достиже-

ния какой-либо законной цели, например, обеспе-

чения национальной безопасности. Вместе с тем 

соображения секретности не должны использовать-

ся для запрета общественного обсуждения, когда 

общественный интерес к раскрытию информации 

перевешивает риск нанесения ущерба какому-либо 

конкретному государственному интересу. Тем не 

менее, в государствах широко распространена прак-

тика ограничения доступа к информации сверх то-

го, что считается необходимым в соответствии с 

Пактом. В этих случаях раскрытием такой инфор-

мации вынуждены заниматься источники и лица, 

сообщающие о нарушениях. 

37. Раскрытие информации может быть неудоб-

ным для правительств, политических лидеров или 

обществ. Его исследования показывают, что, хотя 

многие государства понимают, что действенная за-

щита источников информации и лиц, сообщающих 

о нарушениях, имеет исключительно важное значе-

ние для общественных дискуссий и подотчетности 

в демократических обществах, государства слиш-

ком часто отказываются принимать меры защиты и 

призывают к наказанию за раскрытие информации, 

даже если такое раскрытие отвечает общественным 

интересам. Не следует демонизировать лиц, сооб-

щающих о нарушениях, и конфиденциальные ис-

точники, которые при разглашении информации ча-

сто подвергают себя серьезному личному риску. 

Хотя некоторые раскрывающие информацию лица 

могут заслуживать привлечения к ответственности, 

правительства должны учитывать основополагаю-

щие интересы демократического государства даже 

при рассмотрении конкретных дел. 

38. В его докладе использованы почти дюжина 

материалов, представленных гражданским обще-

ством, двадцать восемь материалов, представлен-

ных государствами, обзор национальных и между-

народных норм и видов практики, а также материа-

лы консультации, проведенной в Вене в июне 2015 

года. Все содержащиеся в докладе рекомендации 

применимы к Организации Объединенных Наций и 

другим международным организациям. 

39. Касаясь вопроса о свободе выражения мнений 

в Интернете, он говорит, что занимается подготов-

кой крупного проекта об ответственности частных 

субъектов, использующих Интернет, и о мерах за-

щиты, которые должны быть предоставлены им 

правительствами для обеспечения открытого и без-

опасного Интернета. Правительства часто оказыва-

ют давление на социальные сети, поисковые систе-

мы, новостные организации, телекоммуникацион-

ную отрасль и поставщиков Интернет-услуг, требуя 

от них удалить те или иные материалы, что приво-

дит к процессам, которые трудно тщательно отсле-

живать или обжаловать. Хотя вполне вероятно, что 

какие-то веб-сайты могут подстрекать к насилию 

или дискриминации, тем не менее, с точки зрения 

будущего цензуры, тот факт, что некоторые прави-

тельства составляют черные списки веб-сайтов, вы-

зывает глубокую обеспокоенность. 

40. Криптографическая защита  и анонимность 

являются единственными инструментами, обеспе-

чивающими некоторым лицам средства для осу-

ществления права на свободу выражения мнений в 

Интернете, однако оба эти инструмента находятся 

под угрозой из-за ведущегося наблюдения, корпора-

тивного отслежевания и действий правительств во 

всем мире. Правительства должны поощрять широ-

кое использование криптографиии и защищать все-

общее право на анонимность в Интернете. Целевое 

наблюдение, проводимое разведывательными и 

правоохранительными службами, как в пределах 

действия их юрисдикции, так и, возможно, экстер-

риториально, повышают важность криптографии и 

анонимности. 

41. В заключение оратор отмечает, что, хотя он го-

товится к проведению ряда страновых поездок в 

http://undocs.org/A/70/361
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ближайшем будущем, он разочарован тем, что в те-

чение более двух лет Индонезия не отвечает на 

просьбы подтвердить сроки посещения этой стра-

ны. 

42. Г-жа Шнейдер Кальса (Бразилия) говорит, 

что ее страна давно подчеркивает важность защиты 

источников информации, включая их анонимность. 

Обеспечение базовых мер защиты имеет исключи-

тельно важное значение для свободы выражения 

мнений и подотчетности. Необходимо расследовать 

факты репрессий в отношении лиц, сообщающих о 

нарушениях, с тем чтобы предотвратить формиру-

ющуюся в учреждениях культуру замалчивания. 

Она спрашивает, какие механизмы и виды передо-

вой практики, например, программы защиты и 

предоставление визовых привилегий, имеются для 

защиты лиц, сообщающих о нарушениях, и источ-

ников информации в долгосрочной и краткосрочной 

перспективе. Какую роль может играть Организа-

ция Объединенных Наций в укреплении междуна-

родных стандартов для защиты лиц, сообщающих о 

нарушениях, и источников информации? 

43. Г-жа Фонтана (Швейцария) говорит, что лю-

бое ограничение на доступ к информации должно 

быть обосновано. Швейцария обеспокоена теми 

ограничениями, которые многие страны наклады-

вают на деятельность журналистов, блоггеров и 

других лиц, раскрывающих информацию, и в насто-

ящее время занимается адаптированием своего 

национального законодательства, с тем чтобы оно 

гарантировало лучшую защиту для лиц, сообщаю-

щих о нарушениях, с целью предотвращения ре-

прессий. Она просит рассказать о видах передовой 

практики по включению таких мер защиты в наци-

ональное законодательство. Хотя многие страны 

имеют законы, защищающие лиц, сообщающих о 

нарушениях, и источники информации, необходимо 

обеспечить эффективное правоприменение такого 

законодательства и изменить позицию политиче-

ских кругов и общественности. Она спрашивает, 

какие конкретно меры можно принять для улучше-

ния отношения к лицам, сообщающим о нарушени-

ях, и обеспечения более широкого признания их де-

ятельности. 

44. Г-жа Брук (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что ее страна имеет прочную правовую и 

культурную основу для поощрения и защиты сво-

боды выражения мнений. Любые ограничения кон-

тента в Соединенных Штатах требуют, как правило, 

наличия убедительной мотивировки на государ-

ственном уровне и обязательного рассмотрения 

возможности принятия наименее ограничительных 

мер для защиты этих интересов. В Соединенных 

Штатах действуют законы, нормативные положения 

и предписания, обеспечивающие конфиденциаль-

ные средства для раскрытия информации. Лица, со-

общающие о нарушениях, ограждены от репрессий 

за раскрытие защищенной информации и могут 

иметь право на использование средств правовой 

защиты, включая получение денежной компенсации 

за ущерб. Поскольку свободная пресса имеет чрез-

вычайно важное значение для подотчетности пра-

вительства и открытого общества, она спрашивает, 

что еще могло бы сделать международное сообще-

ство для поддержки журналистов и работников 

средств массовой информации в тех странах, где 

они постоянно находятся под угрозой насилия. 

45. Г-жа Тшампа (Европейский союз) говорит, 

что необходимо приложить дополнительные усилия 

к тому, чтобы положить конец целенаправленным 

убийствам, запугиваниям, тюремным заключениям 

и цензуре журналистов и блоггеров за раскрытие 

истины. Необходимо принять меры по защите от 

преследований или репрессий лиц, сообщающих о 

нарушениях. Она спрашивает Специального до-

кладчика о том, что он планирует рекомендовать 

правительствам в плане совершенствования их 

стратегий по защите лиц, сообщающих о наруше-

ниях, и предотвращению убийств журналистов. 

46. Г-жа Тасуя (Эстония)  говорит, что ее страна 

обеспокоена нарушениями прав  неприкосновенно-

сти частной жизни и анонимности, особенно вслед-

ствие развития технологий. Она спрашивает, что 

могли бы сделать государства-члены для защиты 

свободы и неприкосновенности частной жизни в 

Интернете, особенно для журналистов, и какие ме-

ры государства-члены могли бы принять для того, 

чтобы соображения национальной безопасности не  

вступали в противоречие с правами на неприкосно-

венность частной жизни и конфиденциальность в 

Интернете. 

47. Г-жа Нешер (Лихтенштейн) напоминает о 

том, что в некоторых странах действует законода-

тельство, предусматривающее уголовную ответ-

ственность за отрицание геноцида, хотя некоторые 

принятые недавно судебные решения подразумева-

ют, что отрицание геноцида должно подвергаться 

наказанию только в том случае, если оно выражает-
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ся в определенном контексте, способствующем 

насилию или повторению подобных преступлений. 

Она просит Специального докладчика прокоммен-

тировать эту ситуацию с позиции его мандата. Она 

также спрашивает Специального докладчика о том, 

что он думает по поводу призывов к принятию за-

конов о пресечении ненавистнических высказыва-

ний в социальных сетях, и обсуждает ли он в насто-

ящее время этот вопрос с крупными компаниями – 

операторами социальных сетей. 

48. Г-жа Вегржиновска (Польша) выражает 

обеспокоенность в связи с тем, что лица, сообщаю-

щие о нарушениях, сталкиваются с несоразмерны-

ми ограничениями и уголовным преследованием 

при раскрытии государственной информации в 

нарушение статьи 19 Международного пакта о 

гражданских и политических правах. Раскрытие 

сведений об уголовных преступлениях, коррупции 

или злоупотреблениях должно считаться защитой 

общественных интересов и не должно приводить к 

уголовному преследованию, запугиванию, притес-

нениям или какой-либо иной форме ответственно-

сти. Она спрашивает, какие меры можно принять 

для предупреждения репрессивных актов или нака-

зания в отношении лиц, сообщающих о нарушени-

ях. 

49. Г-жа Хьелде (Норвегия) говорит, что ее стра-

на обеспокоена тем, что лица, сообщающие о 

нарушениях, часто подвергаются репрессиям, и 

спрашивает, какие конкретные меры могут принять 

государства и другие заинтересованные стороны 

для противодействия этой тенденции. Действие за-

конов, гарантирующих конфиденциальность, долж-

но распространяться не только на профессиональ-

ных журналистов, и основанием для предоставле-

ния защиты должна быть не официальная долж-

ность, а выполняемые функции. 

50. Г-жа Хиндли (Соединенное Королевство) го-

ворит, что работа свободной прессы имеет чрезвы-

чайно важное значение, но становится все более 

опасной, учитывая, что в текущем году на сего-

дняшний день в мире были убиты 64 журналиста. 

Помощникам журналистов и всем работникам 

средств массовой информации, занимающимся 

журналистикой в Интернете или в  реальной жизни, 

должны быть предоставлены те же права, что и са-

мим журналистам. Согласно Фонду «Всемирная па-

утина», правительство Соединенного Королевства 

является наиболее транспарентным в мире. Разме-

щая максимально возможный объем информации в 

общедоступной сфере и позволяя гражданам за-

прашивать и получать информацию в соответствии 

с законами о свободе информации, правительство 

ее страны расширяет права и возможности как жур-

налистов, так и граждан страны. Соединенное Ко-

ролевство призывает другие государства принять 

аналогичный подход. 

51.  Она просит охарактеризовать наиболее дей-

ственные меры по повышению безопасности жур-

налистов и других работников средств массовой 

информации, а также поделиться мнением о том, 

что могут сделать государства для того, чтобы по-

ложить конец безнаказанности за преступления, со-

вершаемые в отношении журналистов. 

52. Г-н Дуяк (Австрия) говорит, что  программы 

криптографической защиты и обеспечения аноним-

ности являются вариантами обеспечения защиты 

источников информации, но при этом не могут за-

менить собой четкие правовые рамки, определяю-

щие любые ограничения конфиденциальности, кон-

тролируемые судебными органами. Он спрашивает, 

как Специальный докладчик оценивает такую вза-

имосвязь и какие уроки были вынесены в связи с 

его рекомендацией о том, что законы, гарантирую-

щие защиту, должны основываться не на официаль-

ной должности, а на выполняемых функциях. 

53. Г-н Дворак (Чешская Республика) говорит, 

что его страна уделяет особое внимание соблюде-

нию права на доступ к информации, которое имеет 

чрезвычайно важное значение для равноправного 

участия в общественных и политических делах. Он 

спрашивает, как государства могут активно поощ-

рять уважение этого права и что они могут сделать 

для поддержки усилий гражданского общества в 

этой области. 

54. Г-жа Перес Гомес (Колумбия) говорит, что  ее 

страна принимает превентивные и защитные меры 

для обеспечения того, чтобы журналисты и работ-

ники средств массовой информации могли выпол-

нять свою работу и участвовать в построении более 

информированного общества. Поскольку свобода 

выражения мнений и убеждений имеет важное зна-

чение для укрепления демократии, Колумбия вло-

жила в первом квартале 2015 года огромное коли-

чество времени и денежных средств в действия по 

защите журналистов и работников средств массо-

вой информации. 
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55. Г-жа Захир (Мальдивские Острова) говорит, 

что базовые меры защиты свободы выражения мне-

ний необходимы. Хотя Мальдивские Острова доби-

лись прогресса в этой области, в том числе посред-

ством создания должностей сотрудников по вопро-

сам информации в государственных учреждениях и 

обучения проведению информационно-

просветительских программ среди общественности, 

стране необходимо в большей степени использовать 

международную передовую практику. В этом кон-

тексте она просит подробнее рассказать о таких ви-

дах практики, в частности для сведения к миниму-

му опасений по поводу обмена информацией в об-

ласти национальной безопасности. 

56. Г-жа Хубшмид (Коста-Рика) говорит, что уяз-

вимые группы населения, например, дети и инвали-

ды, должны быть охвачены конкретными норматив-

ными положениями, обеспечивающими защиту их 

права на доступ к информации. Глобальное сотруд-

ничество имеет решающее значение для обеспече-

ния свободы убеждений и выражения мнений, 

учиьывая нарушения прав человека лиц, осуществ-

ляющих эти права. Она спрашивает, как Организа-

ция Объединенных Наций могла бы лучше защи-

тить уязвимые группы населения во всем мире. 

57. Г-жа Рамос (Куба) подчеркивает важность 

защиты конфиденциальности журналистских и дру-

гих источников информации. Она также спрашива-

ет, какие международные меры защиты можно при-

нять для противодействия массовым нарушениям 

прав граждан на конфиденциальную информацию, 

совершаемым иностранными правительствами и 

компаниями. 

58. Г-жа Шлычкова (Российская Федерация) го-

ворит, что российское законодательство защищает 

конфиденциальность источников информации жур-

налистов. Трудно переоценить влияние средств 

массовой информации на формирование обще-

ственного мнения, и поэтому важно обеспечивать 

достоверность информации, ответственное пользо-

вание правами и свободами и уважение неприкос-

новенности частной жизни. В этом контексте она 

призывает Специального докладчика следовать 

подходу, изложенному в Международном пакте о 

гражданских и политических правах и избегать лю-

бых произвольных толкований. В этой связи она 

напоминает об особых обязанностях и ответствен-

ности, которые сопряжены с ограничениями, за-

крепленными в подпунктах 3 (а) и (b) статьи 19 

Пакта. 

59. Хотя такие вопросы, как поощрение свободы 

выражения мнений в средствах массовой информа-

ции и защита журналистов и их источников, широ-

ко обсуждаются в настоящее время во многих реги-

ональных и международных организациях, до сих 

пор, к сожалению, не выработано консенсусное 

определение термина «журналист» и не поддержи-

ваются попытки расширить категорию профессио-

нальных журналистов, включив в нее других лиц, 

занимающихся сбором и распространением инфор-

мации. В поисках приемлемого определения Спе-

циальный докладчик в своем докладе ссылается на 

подходы Совета Европы и Представителя ОБСЕ по 

вопросу свободы средств массовой информации. 

Вместе с тем она хотела бы напомнить, что послед-

ний подход является всего лишь личной точкой зре-

ния Представителя ОБСЕ, а не консенсусной пози-

цией, принятой государствами - членами ОБСЕ. По 

этой причине такого рода ссылки не должны были 

включаться в его доклад. 

60.  Необходимо рассмотреть вопрос о том, какую 

информацию безопасно раскрывать «в обществен-

ных интересах», поскольку эту фразу можно толко-

вать весьма широко. Кроме того, разработка надле-

жащих законов не обязательно означает их эффек-

тивное правоприменение. В деле Сноудена, напри-

мер, власти одной страны стали оказывать давление 

на журналистов известной газеты, несмотря на за-

коны этой страны, защищающие конфиденциаль-

ность источников информации. Некоторые страны 

также пытаются ограничить плюрализм средств 

массовой информации и, как следствие, разнообра-

зие источников информации. Соответственно, ее 

делегация считает, что в своем следующем докладе 

Специальный докладчик должен рассмотреть такие 

вопросы, как закрытие отделений средств массовой 

информации и телеканалов, а также включение в 

черный список и преследование неугодных журна-

листов. 

61. Г-жа Шарье (Франция) говорит, что хотя ин-

формационно-коммуникационные технологии рас-

ширили возможности людей осуществлять свое 

право на свободу выражения мнений, сообщать о 

нарушениях и выступать в качестве правозащитни-

ков, применение этих технологий также привело к 

появлению новых проблем и угроз. Рекомендации 

Специального докладчика могут помочь государ-
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ствам использовать передовые виды практики для 

решения этих проблем. В этой связи она призывает 

все государства вступить с ним в конструктивный 

диалог. 

62. Франция твердо привержена свободе выраже-

ния мнений во всем мире, в том числе отстаиванию 

свободы прессы, защите журналистов и их источ-

ников, и соблюдению прав блоггеров, правозащит-

ников и «кибердиссидентов» в Интернете. Право 

искать, получать и распространять информацию, 

право на неприкосновенность частной жизни и пра-

во на свободу собраний и ассоциаций  должны быть 

защищены как в реальной жизни, так и в Интерне-

те. 

63. Средства обеспечения анонимности имеют 

важное значение, учитывая рост числа нарушений 

прав блоггеров, правозащитников и лиц, сообщаю-

щих о нарушениях, в Интернете. В этом контексте 

она спрашивает Специального докладчика, как  

можно совместить защитить свободу выражения 

мнений с пресечением ненавистнических высказы-

ваний и киберпреступности. Какие стратегии или 

инструменты могут позволить государствам до-

биться достижения обеих этих целей, уважая при 

этом международное право и права человека?  

64. Г-н Кей (Специальный докладчик по вопросу 

о поощрении и защите права на свободу мнений и 

их свободное выражение), отвечая на поставленные 

вопросы, говорит, что его последние доклады отра-

жают происходящие изменения в нормативно-

правовой сфере. В области защиты лиц, сообщаю-

щих о нарушениях, и журналистов были выявлены 

некоторые виды передовой практики. Что касается 

журналистов, то следует напомнить, что статья 19 

Международного пакта о гражданских и политиче-

ских правах защищает право каждого человека, а не 

конкретно журналистов, искать, получать и распро-

странять информацию и идеи с помощью любых 

средств массовой информации, независимо от госу-

дарственных границ. Цель его мандата заключается 

в защите этого всеобщего права, что означает рас-

ширение определения тех лиц, которые участвуют в 

сборе и распространении информации.  

65. Чрезвычайно важно обеспечить защиту жур-

налистов от насилия в конфликтных и неконфликт-

ных ситуациях и бороться с безнаказанностью в та-

ких случаях. Организация Объединенных Наций по 

вопросам образования, науки и культуры предста-

вила большое число сообщений по этой проблеме; 

вместе с тем, учитывая быстро приближающийся 

Международный день прекращения безнаказанно-

сти за преступления против журналистов, государ-

ствам предоставляется возможность пересмотреть 

свое законодательство и практику в области борьбы 

с безнаказанностью за нападения на журналистов. 

66. В статьях 19 и 20 Пакта изложены стандарты, 

на основе которых он оценивает ненавистнические 

высказывания, в том числе в контексте технологий 

обеспечения анонимности, в сочетании с его соб-

ственной оценкой наличия тесной взаимосвязи 

между используемыми формулировками и риском 

подстрекательства. Хотя потенциальные угрозы, со-

здаваемые средствами обеспечения анонимности, 

вполне реальны, не следует забывать о значимости 

этих средств в связи с вопросом ограничений. 

Например, единственным способом, с помощью ко-

торого члены уязвимых или маргинализированных 

групп населения могут зачастую общаться между 

собой, выражать свое мнение или узнавать о своем 

наследии, является обсуждение таких вопросов 

анонимно в онлайновом режиме или с помощью 

криптографических средств. 

67. Существуют два элемента выявленных видов 

передовой практики, которые используются для за-

щиты лиц от репрессий. Первым элементом являет-

ся обеспечение наличия у всех государств необхо-

димой законодательной основы. Во-вторых, по-

скольку законодательство и практика не всегда со-

гласуются друг с другом, чрезвычайно важно при-

вести их в соответствие друг с другом, создав, тем 

самым, возможность для возмещения ущерба и 

подотчетности в случае репрессий. Ответствен-

ность за защиту лиц от репрессий лежит не только 

на правительствах, но и на системе Организации 

Объединенных Наций и других международных ор-

ганизациях. 

68. Г-н Демпси (Канада), заместитель Председа-

теля, занимает место Председателя. 

69. Г-н Билефельдт (Специальный докладчик по 

вопросу о свободе религии или убеждений) пред-

ставляет свой доклад о ликвидации всех форм ре-

лигиозной нетерпимости (A/70/286), в котором ос-

новное внимание уделяется правам ребенка и его 

родителей в области свободы религии или убежде-

ний. 

http://undocs.org/A/70/286
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70. Г-жа Кирианофф Кримминс (Швейцария), 

напоминая о том, что свобода религии или культур-

ные ценности никогда не могут использоваться  для 

оправдания обычаев предков, нарушающих челове-

ческое достоинство, например, калечащих операций 

на женских половых органах или детских браков, 

спрашивает Специального докладчика о том, какие 

меры могут принять Организация Объединенных 

Наций и правительства для искоренения таких ви-

дов практики, защиты религиозных меньшинств, 

гарантирования свободы религии и обеспечения то-

го, чтобы некоторые государства не привлекали к 

уголовной ответственности за вероотступничество. 

71. Г-жа Фиппс (Соединенные Штаты Америки) 

просит Специального докладчика привести приме-

ры недавних успешных действий по пресечению 

пагубных видов практики и отстаиванию передовых 

видов практики, которые могли бы применены дру-

гими странами. Может ли Специальный докладчик 

предложить типовое законодательство о пресечении 

дискриминационной практики? 

72. Г-жа Фитцморис Грей (Ирландия) говорит, 

что в ходе обсуждений семейных проблем основное 

внимание должно уделяться обеспечению наилуч-

ших интересов ребенка. Ее делегация разделяет 

озабоченность по поводу ограниченного осуществ-

ления права на свободу религии или убеждений ли-

цами, принадлежащими к меньшинствам, лицами, 

обратившимися в иную веру, диссидентами, крити-

ками, атеистами или агностиками, членами непри-

знанных групп и другими лицами. В этой связи она 

спрашивает Специального докладчика, каким обра-

зом государства и религиозные общины могут 

обеспечить свободу религии или убеждений для де-

тей и родителей, принадлежащих к религиозным 

меньшинствам и непризнанным группам, особенно 

в сфере образования. 

73. Г-жа Тшампа (наблюдатель от Европейского 

союза) говорит, что Европейский союз твердо при-

вержен делу поощрения свободы религии или 

убеждений и намерен взаимодействовать со всеми 

делегациями по соответствующей резолюции, кото-

рую он внесет на текущей сессии. Она просит Спе-

циального докладчика подробнее рассказать о том, 

что он имел в виду в своем докладе под выражени-

ем «развивающиеся способности ребенка», и разъ-

яснить, кто должен заниматься определением таких 

способностей. Она также хотела бы узнать о том, 

как государства могут эффективно выполнить его 

рекомендацию уделять больше внимания наруше-

ниям прав ребенка и его родителей в области сво-

боды религии или убеждений. 

74. Г-н Дуяк (Австрия) говорит, что религиозная 

социализация играет чрезвычайно важную роль в 

процессе развития способностей детей по мере то-

го, как они постепенно знакомятся с различными 

аспектами религии или убеждений. В этом контек-

сте он спрашивает Специального докладчика, как 

государства, действуя в соответствии с междуна-

родным правом, могут обеспечить полное осу-

ществление детьми своего права на свободу рели-

гии или убеждений при одновременном ограниче-

нии риска радикализации из-за ошибочных пред-

ставлений. 

75. Г-жа Шлычкова (Российская Федерация) го-

ворит, что эффективное осуществление права на 

свободу религии или убеждений играет важную 

роль в поддержании мира и стабильности в обще-

стве. Государственные учреждения должны дей-

ствовать в качестве посредников, создавая условия 

для межрелигиозного диалога и беспрепятственно-

го развития религиозных общин. 

76. Будучи страной с самыми разнообразными ре-

лигиями и этническими группами, Российская Фе-

дерация понимает, что политика в отношении сво-

боды религии должна осуществляться деликатным 

и сбалансированным образом. Ее делегация полно-

стью согласна с подходом Специального докладчи-

ка к праву детей на религию и праву родителей на 

воспитание детей в соответствии со своими соб-

ственными религиозными убеждениями: важно из-

бегать крайностей, в том числе нереалистичных 

призывов к созданию условий для религиозно 

«нейтрального» воспитания. Более того, важно со-

блюдать обязательство по Международному пакту о 

гражданских и политических правах уважать сво-

боду родителей обеспечивать религиозное воспита-

ние своих детей в соответствии с их собственными 

убеждениями, при условии, конечно, что при этом 

не наносится серьезный физический или психоло-

гический ущерб. 

77.  Вместе с тем родители и общество должны 

также создавать условия для гармоничного и все-

стороннего развития ребенка с учетом возраста ре-

бенка и роста его самосознания. Российская систе-

ма образования предусматривает предоставление в 

рамках учебной программы информации о различ-
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ных религиях и обеспечивает детям возможность 

факультативно изучать дополнительные модули ли-

бо по конкретным религиям, либо по светской эти-

ке. Она выражает надежду на то, что Специальный 

докладчик будет способствовать обмену передовым 

опытом в области свободы религии и убеждений в 

целом и, более конкретно, в контексте религиозного 

образования детей. 

78. В заключение она говорит, что уважение и 

взаимопонимание между представителями различ-

ных религий является важным вопросом, который 

Специальному докладчику следует рассмотреть в 

его следующем докладе. 

79. Г-жа Хьелде (Норвегия) просит Специального 

докладчика подробнее остановиться на его реко-

мендации о том, что статью 14 Конвенции о правах 

ребенка следует толковать в соответствии со всеми 

другими религиозными нормами о свободе религии 

или убеждений. Какие сложности могут возникнуть 

в этой связи у международного сообщества? 

80. Более пристальное внимание следует уделять 

детям, принадлежащим к языковым или религиоз-

ным меньшинствам. В то же время дети должны 

быть защищены от жестокого обращения со сторо-

ны родителей или других лиц из их религиозной 

общины, даже если такие действия основываются 

на культуре, традициях, практике или религии. В 

этом контексте она спрашивает, какие  меры можно 

принять для преодоления существующих препят-

ствий на пути полного и эффективного осуществ-

ления прав детей, принадлежащих к меньшинствам, 

включая детей из числа коренных народов. 

81. Г-жа Причард (Канада) говорит, что свободу 

религии или убеждений никогда нельзя использо-

вать в качестве предлога для придания законного 

характера таким пагубным видам  практики, как 

детские, ранние или принудительные браки. Канада 

играет ведущую роль в усилиях по ликвидации этих 

видов практики, в том числе посредством подготов-

ки первых самостоятельных резолюций по этим 

проблемам в Генеральной Ассамблее и Совете по 

правам человека. Канада также выделяет значи-

тельные ресурсы на цели продвижения и защиты 

прав детей, особенно прав девочек. 

82. Защита детей от насилия, эксплуатации и же-

стокого обращения является приоритетной задачей, 

особенно учитывая непрекращающиеся зверства, 

совершаемые террористической группировкой, из-

вестной как «Исламское государство Ирака и Ле-

ванта» (ИГИЛ), которые включают преследование 

религиозных и этнических общин и продажу деть-

ми в сексуальное рабство. 

83. В свете расширения масштабов преследований 

в мире Канада уделяет первоочередное внимание 

поощрению и защите свободы религии. Общества, 

защищающие свободу религии или убеждений, с 

большей вероятностью будут защищать все другие 

всеобщие права и основные свободы, включая сво-

боду ассоциации, свободу выражения мнений и ра-

венство мужчин и женщин. Канадское Управление 

по вопросам религиозной свободы занимается за-

щитой подвергающихся преследованиям религиоз-

ных общин и поощряет свободу, демократию, вер-

ховенство права и соблюдение прав человека. В це-

лях создания партнерств и активизации скоордини-

рованных действий Канада организовала в июне 

2015 года первое совещание международной кон-

тактной группы по вопросам свободы религии или 

убеждений. В работе этого совещания приняли уча-

стие страны, приверженные решению этих про-

блем, в том числе путем координации совместной 

информационно-просветительской деятельности и 

обмена передовым опытом. 

84. Она просит Специального докладчика разъяс-

нить, каким образом государства могут улучшить 

совместную работу, с тем чтобы обратить вспять 

существующую тенденцию к религиозным ограни-

чениям и проявлениям враждебности. 

85. Г-жа Торрес де Оливейра (Польша) спраши-

вает Специального докладчика, какие усилия долж-

ны приложить государства — участники Конвенции 

о правах ребенка для обеспечения признания прин-

ципа главной ответственности родителей за воспи-

тание и развитие своих детей, в том числе в отно-

шении свободы религии или убеждений. 

86. Г-н Аль-Обаиди (Ирак) говорит, что действу-

ющие в Ираке террористические группы  совершают 

акты насилия в его крайних формах в святых и об-

щественных местах. Первыми жертвами таких 

нападений становятся мирные жители, в частности 

женщины и дети. ИГИЛ стремится навязать свою 

извращенную доктрину и убивает тех, кто не разде-

ляет эти убеждения. Эта организация также похи-

щает граждан, принадлежащих к религиозным 

меньшинствам, особенно женщин и детей из числа 

езидов, заставляя их принимать другую веру и ис-
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пользуя против них физическое и сексуальное 

насилие. Ирак пытается, насколько это возможно, 

документировать такие преступления, с тем чтобы 

виновные в их совершении не остались безнаказан-

ными. 

87. Г-н Риос Санчес (Мексика) просит Специаль-

ного докладчика предоставить дополнительную 

информацию о положении агностиков и атеистов.  

88. Г-н Сторрар (Соединенное Королевство), от-

мечая, что в течение прошедшего года увеличилось 

число нападений по причине убеждений, религии 

или отсутствия вероисповедания, говорит, что сво-

бода исповедовать, менять или разделять религию 

или убеждения без дискриминации или насиль-

ственной оппозиции является одним из прав чело-

века, которым должны пользоваться все. Общества, 

которые гарантируют свободу религии или убежде-

ний, являются, как правило, более сильными, спра-

ведливыми и уверенными. В обществах, где свобо-

да защищена, а дискриминация по признаку рели-

гии или убеждений в отношении других людей счи-

тается неприемлемой, экстремистским взглядам го-

раздо труднее пустить корни. Он спрашивает Спе-

циального докладчика о том, что еще могли бы сде-

лать государства для обеспечения того, чтобы дети 

учились ценить людей разных вероисповеданий. 

89. Часто нарушение или ущемление свободы ре-

лигии или убеждений приводит затем к нарушению 

и других прав. Это явление проявляется в послед-

нее время в ужасных преступлениях, совершаемых 

ИГИЛ в Ираке и Сирии. Мир также является свиде-

телем тревожного увеличения числа нападений на 

лиц, избравших гуманистический или атеистиче-

ский образ жизни. Что еще может сделать между-

народное сообщество для того, чтобы защитить 

этих людей? 

90. Г-жа Хулльман (Германия), напоминая о том, 

что пагубная практика никогда не может быть 

оправдана как законное проявление свободы рели-

гии или убеждений, просит Специального доклад-

чика привести положительные примеры того, как 

можно побудить родителей, лидеров общин и рели-

гиозных деятелей принять правозащитный подход, 

который защищает детей. 

91. Г-н Угурлуоглу (Турция) говорит, что Турция 

традиционно поддерживает резолюцию о свободе 

религии или убеждений. Турция положительно оце-

нивает усилия Специального докладчика, направ-

ленные на установление канала связи между рели-

гиозными лидерами общин киприотов-турок и ки-

приотов-греков с целью достижения прочного, 

справедливого и всеобъемлющего урегулирования 

кипрского вопроса. 

92. Насилие во имя религии нацелено на уничто-

жение идей мирного сосуществования и сотрудни-

чества между народами. Его делегация хотела бы 

подчеркнуть ту важную роль, которую религиозные 

лидеры играют в делегитимизации такого насилия 

посредством обращений к своим последователям. 

93. Нынешний гуманитарный кризис, который яв-

ляется крупнейшим со времени окончания Второй 

мировой войны, потенциально может привести к 

усилению в принимающих странах таких тенден-

ций, как исламофобия, ксенофобия и дискримина-

ция. Он просит Специального докладчика объяс-

нить, как международное сообщество может проти-

востоять этому риску? 

94. Г-н Билефельдт (Специальный докладчик по 

вопросу о свободе религии или убеждений), отвечая 

на заданные вопросы, говорит, что он наблюдает 

тенденцию к фрагментации в области прав челове-

ка, что приводит к возникновению ложного впечат-

ления о том, что права человека могут рассматри-

ваться отдельно или выборочно. Наоборот, права 

человека взаимосвязаны и взаимозависимы. 

Например, обсуждение прав детей бессмысленно 

без вынесения на обсуждение темы прав родителей 

и наоборот. Он действительно сотрудничает со 

Специальным докладчиком по вопросу о поощре-

нии и защите права на свободу мнений и их сво-

бодного выражения, и в его следующем  тематиче-

ском докладе будет отражена взаимосвязь этих двух 

прав. 

95. Многие делегации задали конкретные вопросы 

о факторах уязвимости, с которыми сталкиваются 

дети, включая возраст, пол, социальное положение 

и принадлежность к группам меньшинств. Вместе с 

тем такие комплексные факторы уязвимости невоз-

можно рассматривать надлежащим образом без це-

лостного правозащитного подхода, который должен 

выходить за рамки нормативно-правовых механиз-

мов и цикличных процессов мониторинга и вклю-

чать обучение, просвещение и участие религиозных 

лидеров и их общин. Он стал свидетелем такого по-

зитивного взаимодействия в 2006 году на научной 

конференции в Университете Аль-Азхар в Каире, 
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участники которой отметили, что практика калеча-

щих операций на женских половых органах не 

только не имеет под собой никакой религиозной 

основы, но и подлежит осуждению с религиозной 

точки зрения. Вместо того, чтобы просто абстракт-

но осуждать пагубные виды практики, необходимо 

использовать конкретные контрпропаганду и 

контраргументы, с тем чтобы лишить эти виды 

практики легитимности; кроме того, необходимо 

также претворять в жизнь политику, нацеленную на 

их ликвидацию. Обсуждение таких спорных тем 

требует проявления мужества со стороны религиоз-

ных общин и государств. 

96. Важным аспектом его страновых поездок яв-

ляется изучение положения в школах. Хотя учащие-

ся могут осуществлять в школах свое право на об-

разование, власть в этих заведениях находится в ру-

ках учителей, государственных органов или прояв-

ляется в виде давления со стороны сверстников. 

Дети из числа коренных народов, дети, принявшие 

другую религию, и дети из групп меньшинств име-

ют в школах весьма уязвимое положение. По сути, 

государства должны обеспечивать, чтобы ни один 

ребенок не подвергался идеологической обработке, 

а в том случае, если религиозное обучение является 

частью учебной программы, оно должно быть фа-

культативным. По этой причине исключительно 

важное значение имеет проведение надлежащего 

мониторинга. 

97. Зачастую немногие осознают тот факт, что се-

мейное право является источником многих дискри-

минационных видов практики, включая угрозы в 

адрес лиц, принявших другую веру, или непризнан-

ных меньшинств. В частности, отношение к лицам, 

принявшим другую веру, свидетельствует об уровне 

понимания свободы религии в обществе. Эта сво-

бода не может существовать, если при этом не ува-

жается право на изменение веры. Даже свобода 

оставаться в своей вере не будет являться подлин-

ным проявлением свободы религии или убеждений, 

если люди лишены права пересматривать свои 

убеждения, думать, говорить, общаться, убеждать 

или быть убежденными. Однако в некоторых стра-

нах законодательство предусматривает даже уго-

ловную ответственность за такие действия, а в 

странах, не имеющих таких законов, объектами це-

ленаправленных мер часто становятся дети.  

98. В заключение он говорит, что с удовольствием 

принял участие в межрелигиозных переговорах на 

Кипре, которые проложили путь к восстановлению 

отношений между различными членами киприот-

ского общества. Он особенно приветствует участие 

молодежи, которая провела свои собственные 

встречи в буферной зоне. Это помогло расширить 

ответственность за сложившуюся ситуацию  и дать 

столь необходимую надежду. 

 

Заседание закрывается в 17 ч. 55 м. 

 


